
BPA Free 
Sin BPA   

Sans BPA 
Sem BPA      



       Intended Use
For lactating women to express and collect milk from their breasts 
to complement breastfeeding.
Unless otherwise advised by your healthcare professional, it is best 
to wait until your breastfeeding routine is established (approximately 
4 weeks) before expressing breast milk. If you are exclusively pumping 
for a medical or non-medical reason, it is recommended to contact 
your healthcare provider on when to begin pumping.

Product Description
Dr. Brown’s® Manual Breast Pump is a personal use manual breast 
pump that includes two modes of expression and is capable of 
single pumping.

 

 
 

 

Table of Contents
Safety Information.........................................................................2
Manual Pump Components	������������������������������������������������������3
Cleaning.............................................................................................3
Assembly...........................................................................................4
Using the Pump..........................................................................5-6
Storing, Thawing & Feeding	������������������������������������������������������7
Tips & Troubleshooting	���������������������������������������������������������������8

EN



Visit www.DrBrownsBaby.com for tips and help.

 
 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

2
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BEFORE FIRST USE, and AFTER EVERY USE clean and sterilize all pump parts that come in contact with milk:

1. Disassemble pump following step 8 on page 3.
2. Rinse milk residue from parts under cool running water.
3. Place all parts in warm soapy water to soak for several minutes.
4. Use a cloth or soft brush to clean all parts.
5. Rinse parts under cool running water until all soap has been removed.
6. Alternately, wash all parts in the top rack of the dishwasher.
7. Rest parts on a clean towel or rack to air dry.*
8. Sanitize/sterilize before each use.
*All parts must be completely dry before storing to prevent bacteria and mold growth.  
Store clean, dry pump in a bag or container until next use.

• Microwave and electric sterilizers, or boiling water, may be used to sterilize all parts.
• Let parts cool after washing in dishwasher or sterilizing. Handle carefully.

Pump 
Connector

Duckbill 
Valve
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Localização e temperatura do armazenamento

Tipo de leite materno
No balcão de cozinha

25 °C (77 °F) ou inferior 
(temperatura ambiente)

No frigorífico
4 °C (40 °F)

No congelador
-18 °C (0 °F) ou inferior

Acabado de extrair Até 4 horas Até 4 dias
De preferência no prazo de 

6 meses 
Aceitável até 12 meses  

Descongelado, previamente 
congelado

1-2 horas Até 1 dia (24 horas)
Nunca congele novamente 

o leite humano, após o 
descongelar

Restos de uma sessão de 
amamentação  

(o bebé não acabou o biberão)
Utilize no prazo de 2 horas, após a alimentação do bebé



Aceda a www.DrBrownsBaby.com para dicas e apoio ao cliente.Visit www.DrBrownsBaby.com for tips and help.



Visit www.DrBrownsBaby.com for tips and help.Aceda a www.DrBrownsBaby.com para dicas e apoio ao cliente.



Aceda a www.DrBrownsBaby.com para dicas e apoio ao cliente.Visit www.DrBrownsBaby.com for tips and help.

Storage Location and Temperatures

Type of Breast Milk
Countertop
77° F (25° C) 

or colder
(room temperature)

Refrigerator
40° F (4° C)

Freezer
0° F (-18° C) 

or colder

Freshly Expressed 
or Pumped

Up to 4 Hours Up to 4 Days

Within 6 months 
is best

Up to 12 months 
is acceptable

Thawed, Previously Frozen 1-2 Hours Up to 1 Day 
(24 hours)

Never refreeze 
human milk 

after it has been 
thawed

Leftover from a Feeding
(baby did not finish the bottle) Use within 2 hours after the baby is finished feeding 
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Conector da 
bomba

Válvula bico de 
pato
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Visitez le www.DrBrownsBaby.com pour voir des conseils et obtenir du soutien.
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Raccord de tire-lait Soupape en bec 
de canard
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Lavez-vous les mains avant de toucher ou d’assembler le tire-lait.
ASSUREZ-VOUS QUE TOUTES LES PIÈCES SONT PROPRES ET STÉRILISÉES. LAISSEZ REFROIDIR LES PIÈCES ET MANIPULEZ-LES 
AVEC SOIN.

MONTAGE

1. Placez la téterelle en silicone 
SoftShapeTM sur le col du 
connecteur de la pompe. Vérifiez 
que la téterelle est bien placée par-
dessus les deux anneaux situés sur 
le col du connecteur.

2. Fixez la soupape en bec de 
canard sur la partie inférieure du 
connecteur du tire-lait en veillant 
à ce qu’elle soit entièrement 
enfoncée. Vérifiez que la fente 
de la soupape est en mesure de 
s’ouvrir complètement.

3. Vissez le connecteur sur le 
biberon.

4. Tirez la goupille à travers le bas 
de la membrane jusqu’à ce qu’elle 
s’enclenche en place.

5. Fixez la membrane sur le dessus 
du connecteur du tire-lait en 
veillant à ce que le rebord de la 
membrane repose à plat tout 
autour du rebord du connecteur.

6. Accrochez l’extrémité de la 
poignée à la goupille de mode et 
appuyez fermement le centre de 
la poignée contre la charnière du 
connecteur du tire-lait.

7. Placez le couvercle de 
membrane sur la membrane 
et enclenchez-le pour fixer la 
membrane.

8. Pour démonter, suivez les étapes 
en ordre inverse. Pour retirer la 
soupape en bec de canard, tirez sur 
son onglet. NE TIREZ PAS
SUR LA SOUPAPE.
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ALMACENAR, DESCONGELAR Y ALIMENTAR

Breast Milk Storage Guidelines Center for Disease Control and Prevention (“CDC”);  
https://www.cdc.gov/breastfeeding/recommendations/handling_breast milk.htm

ALMACENAR
•	Etiquete la leche con la fecha y el nombre del bebé si lo lleva a la guardería.
•	No almacene la leche en la puerta del refrigerador o del congelador.
•	 �Congele la leche en cantidades pequeñas de 2 a 4 onzas (60-120 ml) para evitar que se desperdicie al 

calentarla.
•	La leche materna se expande cuando se congela. Deje espacio libre en la parte superior de su envase.
•	Si no planea usar la leche acabada de extraer en un tiempo máximo de cuatro días, congélela de inmediato.

DESCONGELAR
•	Siempre descongele y use primero la leche que lleva más tiempo congelada.
•	 �Descongele la leche bajo el chorro de agua tibia, en un envase con agua tibia, durante la noche en el 

refrigerador o en un calentador para leche materna.
•	 �Nunca descongele la leche en el microondas. El microondas destruye los nutrientes que el bebé necesita y 

crea zonas más calientes que pueden quemar la boca del bebé.
•	Use la leche en un plazo máximo de 24 horas después de haberla descongelado.
•	Use la leche descongelada o calentada en un lapso de dos horas.
•	Nunca vuelva a congelar la leche descongelada.

ALIMENTAR
•	 �Para calentar la leche, coloque el envase cerrado bajo el chorro de agua tibia, en un envase con agua tibia o 

en un calentador para leche materna.
•	No caliente la leche en el horno, en el fuego o en el microondas.
•	Pruebe la temperatura de la leche antes de alimentar a su bebé poniendo unas gotas en su muñeca.
•	Revuelva la leche para mezclar bien la grasa.
•	La leche sobrante no se debe usar después de dos horas.
•	 �Para obtener más información sobre la alimentación con el biberón Dr. Brown’s® Options+™, vea las 

instrucciones del biberón que se incluyen.

Lugar de almacenamiento y temperaturas

Tipo de leche materna
Encimera

25° C (77° F) o más fría 
(temperatura ambiente)

Refrigerador
4° C (40° F)

Congelador
18° C (0° F) o más fría

Recién extraída Hasta 4 horas Hasta 4 días Antes de 6 meses es mejor 
Hasta 12 meses es aceptable

Descongelada, previamente 
congelada

1-2 horas Hasta 1 día (24 
horas)

Nunca vuelva a congelar la 
leche materna después que 

haya sido descongelada

Sobrante de una toma  
(el bebé no terminó el biberón)

Use en un máximo de 2 horas después de terminar de alimentar al bebé 

Use las siguientes indicaciones para almacenar la leche materna.
Siguiendo las técnicas recomendadas de almacenamiento y preparación, las madres lactantes y los 
cuidadores de bebés y niños amamantados pueden mantener la seguridad y la calidad de la leche materna 
extraída para la salud del bebé. Estas son indicaciones generales para almacenar la leche materna a 
diferentes temperaturas. Diversos factores (el volumen de leche, la temperatura ambiente cuando se extrae 
la leche, las fluctuaciones de temperatura en el refrigerador y el congelador y la limpieza del ambiente) 
pueden afectar al tiempo durante el cual se puede almacenar la leche materna de manera segura.

Estas indicaciones son para uso en el hogar y no para uso en el hospital.
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Lieu de conservation et températures

Type de lait maternel
Sur le comptoir

25 °C (77 °F) ou plus froid 
(température ambiante)

Réfrigérateur
4 °C (40 °F)

Congélateur
-18 °C (0 °F) ou plus froid

Fraîchement  
exprimé ou tiré

Jusqu’à 4 heures Jusqu’à 4 jours
Idéalement dans les 6 mois  
Peut être conservé jusqu’à 

12 mois

Décongelé De 1 à 2 heures
Jusqu’à 

1 journée 
(24 heures)

Ne recongelez jamais du lait 
humain qui a été décongelé

Reste de lait après un 
boire (le bébé n’a pas bu 

tout le contenu du biberon)
Utiliser dans les deux heures après la fin du boire 
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Conector del 
extractor

Válvula duckbill
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